
APRESENTAÇÃO:APRESENTAÇÃO:
1x15g frasco 1x15g frasco BIOGLASS C PÓBIOGLASS C PÓ;;
1x10mL frasco 1x10mL frasco BIOGLASS C LÍQUIDOBIOGLASS C LÍQUIDO;;
1 medidor de Pó.1 medidor de Pó.
ANVISA nº 10298550065.ANVISA nº 10298550065.
COMPOSIÇÃO: COMPOSIÇÃO: 
BIOGLASS C PÓ:BIOGLASS C PÓ: Fluorsilicato de Cálcio, Bário e Alumínio, Ácido Poliacrílico liofilizado, Sulfato de Bário  Fluorsilicato de Cálcio, Bário e Alumínio, Ácido Poliacrílico liofilizado, Sulfato de Bário 
e pigmentos.e pigmentos.
BIOGLASS C LÍQUIDO:BIOGLASS C LÍQUIDO: Ácido Tartárico e Água Deionizada. Ácido Tartárico e Água Deionizada.
INDICAÇÃO: INDICAÇÃO:   
BIOGLASS CBIOGLASS C é indicado para cimentação de peças protéticas (núcleos, coroas e pontes, inlays / onlays) e  é indicado para cimentação de peças protéticas (núcleos, coroas e pontes, inlays / onlays) e 
bandas ortodônticas.bandas ortodônticas.
Como selante e como base protetora para restaurações dentais.Como selante e como base protetora para restaurações dentais.
INFORMAÇÃO TÉCNICA: INFORMAÇÃO TÉCNICA:   
O ionômero de vidro é um material de destaque na Odontologia moderna, principalmente por sua O ionômero de vidro é um material de destaque na Odontologia moderna, principalmente por sua 
propriedade de adesão e liberação de Flúor, fazendo dele um material ideal onde o selamento cavitário e a propriedade de adesão e liberação de Flúor, fazendo dele um material ideal onde o selamento cavitário e a 
prevenção de cáries são desejáveis. Apresentam uma grande facilidade de manipulação, excelente estética prevenção de cáries são desejáveis. Apresentam uma grande facilidade de manipulação, excelente estética 
e  propriedades mecânicas. A liberação de Flúor proporciona ao material ação anticariogênica. Também e  propriedades mecânicas. A liberação de Flúor proporciona ao material ação anticariogênica. Também 
absorve Flúor do meio bucal recarregando-se continuamente. É o material de escolha para tratamento de absorve Flúor do meio bucal recarregando-se continuamente. É o material de escolha para tratamento de 
pacientes com alto risco de cárie. Proporciona a remineralização dos tecidos adjacentes e recuperação pacientes com alto risco de cárie. Proporciona a remineralização dos tecidos adjacentes e recuperação 
da rigidez das cúspides sem suporte de dentina. Possui adesão química à estrutura dental  através da da rigidez das cúspides sem suporte de dentina. Possui adesão química à estrutura dental  através da 
ligação com íons Cálcio, sendo que sua adesão ao esmalte é maior do que à dentina. Possui expansão e ligação com íons Cálcio, sendo que sua adesão ao esmalte é maior do que à dentina. Possui expansão e 
contração térmica muito semelhante à dentina, eliminando a sensibilidade pós-operatória. Devido à sua alta contração térmica muito semelhante à dentina, eliminando a sensibilidade pós-operatória. Devido à sua alta 
adesividade dispensa o uso de retenções adicionais. É biocompatível e hidrófilo. Devido à acidez inicial do adesividade dispensa o uso de retenções adicionais. É biocompatível e hidrófilo. Devido à acidez inicial do 
cimento, em cavidades profundas recomenda-se o uso de cimentos à base de Hidróxido de Cálcio. O Flúor cimento, em cavidades profundas recomenda-se o uso de cimentos à base de Hidróxido de Cálcio. O Flúor 
também proporciona um reduzido pH ao material. É radiopaco e sua alta adesividade às estruturas dentais também proporciona um reduzido pH ao material. É radiopaco e sua alta adesividade às estruturas dentais 
não permite infiltrações marginais. não permite infiltrações marginais. 
INSTRUÇÕES DE USO:INSTRUÇÕES DE USO:
TEMPO DE MISTURA, TRABALHO E PRESA: (23  C e 50% UR):TEMPO DE MISTURA, TRABALHO E PRESA: (23  C e 50% UR):
Tempo de mistura: 20 a 30 segundos / Tempo de trabalho: 1 min. 30 seg. a 2 min.Tempo de mistura: 20 a 30 segundos / Tempo de trabalho: 1 min. 30 seg. a 2 min.
Tempo de presa: 5 a 6 minutos.Tempo de presa: 5 a 6 minutos.
PROPORÇÃO DE MISTURA:PROPORÇÃO DE MISTURA:
Proporção pó / líquido: 1 (uma) medida de pó para 1 (uma) gota de líquido / Proporção ideal (m/m): 2:1Proporção pó / líquido: 1 (uma) medida de pó para 1 (uma) gota de líquido / Proporção ideal (m/m): 2:1
AGITAR BEM O FRASCO DO PÓ E O FRASCO DO LÍQUIDO ANTES DE USAR.AGITAR BEM O FRASCO DO PÓ E O FRASCO DO LÍQUIDO ANTES DE USAR.
Para uma dosagem precisa do líquido, virar o frasco em posição vertical para baixo. Deixar escapar o ar Para uma dosagem precisa do líquido, virar o frasco em posição vertical para baixo. Deixar escapar o ar 
antes de dispensar o produto. Após o uso, fechar firmemente os frascos do pó e líquido para evitar o contato antes de dispensar o produto. Após o uso, fechar firmemente os frascos do pó e líquido para evitar o contato 
com a umidade.com a umidade.
TÉCNICA DE CIMENTAÇÃO:TÉCNICA DE CIMENTAÇÃO:
1. Preparar o dente usando as técnicas padronizadas;1. Preparar o dente usando as técnicas padronizadas;
2. Realizar a profilaxia com pedra-pomes e água;2. Realizar a profilaxia com pedra-pomes e água;
Enxaguar e secar mas não remover a umidade;Enxaguar e secar mas não remover a umidade;
Não remover a “smear layer”;Não remover a “smear layer”;
3. Limpar e secar a parte interna do elemento protético ou ortodôntico;3. Limpar e secar a parte interna do elemento protético ou ortodôntico;
4. Manipular a porção necessária de 4. Manipular a porção necessária de BIOGLASS CBIOGLASS C;;
5. Cobrir a superfície a ser restaurada com 1 mm de 5. Cobrir a superfície a ser restaurada com 1 mm de BIOGLASS CBIOGLASS C, quantidade necessária para permitir o , quantidade necessária para permitir o 
escoamento por toda a superfície do preparo;escoamento por toda a superfície do preparo;
(NÃO PERMITIR O EXTRAVASAMENTO EM EXCESSO); (NÃO PERMITIR O EXTRAVASAMENTO EM EXCESSO); 
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structures through its link with Calcium ions. It offers higher adhesion to the enamel than the dentin. It structures through its link with Calcium ions. It offers higher adhesion to the enamel than the dentin. It 
presents similar thermal expansion and contraction to dentin, having no post-operating sensitivity. It has presents similar thermal expansion and contraction to dentin, having no post-operating sensitivity. It has 
high adhesion and does not additional retentions. It is biocompatible and hydrophilic material. It is the high adhesion and does not additional retentions. It is biocompatible and hydrophilic material. It is the 
most compatibility material to our dental structure. In spite of initial cement acidity, Calcium Hydroxide most compatibility material to our dental structure. In spite of initial cement acidity, Calcium Hydroxide 
based cement is recommended for deep cavities. Fluor contributes to reduce material pH. It is a radiopaque based cement is recommended for deep cavities. Fluor contributes to reduce material pH. It is a radiopaque 
material and the high adhesivity to the dental structure avoid marginal leakage.material and the high adhesivity to the dental structure avoid marginal leakage.
INSTRUCTIONS FOR USE:INSTRUCTIONS FOR USE:
MIXING, WORKING AND SETTING TIME: (23°C. and 50% UR):MIXING, WORKING AND SETTING TIME: (23°C. and 50% UR):
Mixing time: 20 to 30 seconds/ Working time: 1 min. 30 sec. to 2 min.Mixing time: 20 to 30 seconds/ Working time: 1 min. 30 sec. to 2 min.
Setting time: 5 to 6 minutes.Setting time: 5 to 6 minutes.
MIXING RATIO:MIXING RATIO:
Powder / liquid ratio: 1 (one) measure of powder to 1 (one) drop of liquid/Ideal ratio: (m/m): 2:1.Powder / liquid ratio: 1 (one) measure of powder to 1 (one) drop of liquid/Ideal ratio: (m/m): 2:1.
SHAKE LIQUID AND POWDER FLASK BEFORE USE.SHAKE LIQUID AND POWDER FLASK BEFORE USE.
For a precise dosage of the liquid turn the flask vertically down. Release the air from inside the flask. After For a precise dosage of the liquid turn the flask vertically down. Release the air from inside the flask. After 
use, close tightly both flasks to avoid humidity contact.use, close tightly both flasks to avoid humidity contact.
CEMENTATION TECHNIQUE:CEMENTATION TECHNIQUE:
1. Prepare teeth using the standard techniques;1. Prepare teeth using the standard techniques;
2. Clean using pumice powder and water. Wash and dry but not remove the humidity. Do not remove the 2. Clean using pumice powder and water. Wash and dry but not remove the humidity. Do not remove the 
smear layer;smear layer;
3. Clean and dry the inner part of the prosthetic or orthodontic element;3. Clean and dry the inner part of the prosthetic or orthodontic element;
4. Only manipulate the necessary quantity of 4. Only manipulate the necessary quantity of BIOGLASS CBIOGLASS C;;
5. Cover the surface to be restored with 1 mm 5. Cover the surface to be restored with 1 mm BIOGLASS CBIOGLASS C, quantity necessary to allow the flow throughout , quantity necessary to allow the flow throughout 
the surface of the preparation;the surface of the preparation;
(DO NOT SPREAD IN EXCESS);(DO NOT SPREAD IN EXCESS);
6. Adjust the element and wait product light curing;6. Adjust the element and wait product light curing;
7. Remove cement excess and protect the margins with varnish or no load light cured resin.7. Remove cement excess and protect the margins with varnish or no load light cured resin.
Note: Hold temperatures may reduce the setting time.Note: Hold temperatures may reduce the setting time.
SPECIAL CARES:SPECIAL CARES:
Both liquid and Cement when touching the skin and mucosa are corrosive.Both liquid and Cement when touching the skin and mucosa are corrosive.
KEEP LIQUID DISTANT FROM THE EYES AREA AND AVOID LONG CONTACT WITH SKIN AND ORAL KEEP LIQUID DISTANT FROM THE EYES AREA AND AVOID LONG CONTACT WITH SKIN AND ORAL 
TISSUE.TISSUE.
In case of contact with oral tissue and skin, remove it immediately with cotton embedded in alcohol.In case of contact with oral tissue and skin, remove it immediately with cotton embedded in alcohol.
Rinse with water.Rinse with water.
In case of contact with the eyes, wash immediately with water and seek medical advice.In case of contact with the eyes, wash immediately with water and seek medical advice.
SPECIAL RECOMMENDATIONS:SPECIAL RECOMMENDATIONS:
Shake the powder and liquid before using;Shake the powder and liquid before using;
The liquid flask must be carefully manipulated to avoid any air gaps;The liquid flask must be carefully manipulated to avoid any air gaps;
Use rigid manipulating spatula and the plate area should be the smallest one;Use rigid manipulating spatula and the plate area should be the smallest one;
Material surface must be always shining after spatulation;Material surface must be always shining after spatulation;
Insertion can be done using a spatula, application tips or insertion syringes;Insertion can be done using a spatula, application tips or insertion syringes;
Right after the use of manipulation instruments, rinse with cold water to avoid solidification and difficult Right after the use of manipulation instruments, rinse with cold water to avoid solidification and difficult 
removal of material residuals;removal of material residuals;
Do not use liquid and powder from different ionomers flasks;Do not use liquid and powder from different ionomers flasks;
After finish any of After finish any of BIOGLASS CBIOGLASS C components both flasks should be disposed; components both flasks should be disposed;
Avoid direct contact with Eugenol based products once it interferes in some glass ionomer’s working time.Avoid direct contact with Eugenol based products once it interferes in some glass ionomer’s working time.
The use of cooled plate increases the working time of the material.The use of cooled plate increases the working time of the material.
Dispose the product in accordance with local regulations, ensuring its complete distortion, preventing its Dispose the product in accordance with local regulations, ensuring its complete distortion, preventing its 
reuse and environment damages.reuse and environment damages.
CONTRAINDICATION:CONTRAINDICATION:
BIOGLASS C BIOGLASS C should not be used in patients is known to have sensibility to any of the ingredients listed.should not be used in patients is known to have sensibility to any of the ingredients listed.
STORAGE:STORAGE:
Keep the liquid and powder flasks tightly closed;Keep the liquid and powder flasks tightly closed;
After use, close the products immediately;After use, close the products immediately;

Do not expose the products to intensive light;Do not expose the products to intensive light;
In case the liquid becomes more viscous immeerse it on water at 75ºC temperature during 10 to 15 minutes In case the liquid becomes more viscous immeerse it on water at 75ºC temperature during 10 to 15 minutes 
to be reused.to be reused.
WARNINGS:WARNINGS:

Do not use material after expiry date.Do not use material after expiry date.
The manufacturer is not liable for damages caused by improper use or use not provided at these instructions.The manufacturer is not liable for damages caused by improper use or use not provided at these instructions.

“KEEP MATERIAL OUT OF THE REACH OF CHILDREN”.“KEEP MATERIAL OUT OF THE REACH OF CHILDREN”.
FOR USE IN DENTISTRY ONLY FOR USE IN DENTISTRY ONLY 

Conservar ao abrigo da luz solarConservar ao abrigo da luz solar
em temperaturas entre 2 a 28 ºC.em temperaturas entre 2 a 28 ºC.
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6. Levar o elemento em posição e aguardar a polimerização do produto;6. Levar o elemento em posição e aguardar a polimerização do produto;
7. Remover os excessos do cimento e proteger as margens com verniz ou resina sem carga  fotopolimerizável 7. Remover os excessos do cimento e proteger as margens com verniz ou resina sem carga  fotopolimerizável 
Observação: Altas temperaturas diminuem o tempo de trabalho.Observação: Altas temperaturas diminuem o tempo de trabalho.
CUIDADOS ESPECIAIS: CUIDADOS ESPECIAIS: 
- O líquido e o cimento 	 quando em contato com a pele e mucosa podem ser corrosivos;- O líquido e o cimento 	 quando em contato com a pele e mucosa podem ser corrosivos;
- MANTER O LÍQUIDO AFASTADO DA REGIÃO DOS OLHOS E DE CONTATO PROLONGADO COM A - MANTER O LÍQUIDO AFASTADO DA REGIÃO DOS OLHOS E DE CONTATO PROLONGADO COM A 
PELE E TECIDO ORAL;PELE E TECIDO ORAL;
- Em caso de contato com tecido oral ou pele, remover imediatamente com algodão embebido em álcool - Em caso de contato com tecido oral ou pele, remover imediatamente com algodão embebido em álcool 
e enxaguar com água;e enxaguar com água;
- Em caso de contato com os olhos, enxaguar imediatamente com água e procurar atendimento médico.- Em caso de contato com os olhos, enxaguar imediatamente com água e procurar atendimento médico.
RECOMENDAÇÕES ESPECIAISRECOMENDAÇÕES ESPECIAIS
- Agitar o pó antes de usar;- Agitar o pó antes de usar;
- O frasco do líquido deve ser virado lentamente para não incorporar ar na gota;- O frasco do líquido deve ser virado lentamente para não incorporar ar na gota;
- A espátula de manipulação deve ser rígida e área da placa deve ser a menor possível;- A espátula de manipulação deve ser rígida e área da placa deve ser a menor possível;
- A superfície do material ao final da espatulação deve ser sempre brilhante;- A superfície do material ao final da espatulação deve ser sempre brilhante;
- A inserção pode ser feita com espátulas, aplicadores ou seringas de inserção;- A inserção pode ser feita com espátulas, aplicadores ou seringas de inserção;
- Imediatamente após o uso, enxaguar os instrumentos de manipulação do material com água fria, para - Imediatamente após o uso, enxaguar os instrumentos de manipulação do material com água fria, para 
evitar a solidificação e difícil remoção dos resíduos de material; evitar a solidificação e difícil remoção dos resíduos de material; 
- Não utilizar pó e líquido de diferentes ionômeros. - Não utilizar pó e líquido de diferentes ionômeros. 
- Após o término de um dos componentes de BIOGLASS C, desprezar o conteúdo com componente - Após o término de um dos componentes de BIOGLASS C, desprezar o conteúdo com componente 
restante; restante; 
- Evitar o contato direto com produtos à base de Eugenol, pois o Eugenol altera o tempo de trabalho dos - Evitar o contato direto com produtos à base de Eugenol, pois o Eugenol altera o tempo de trabalho dos 
cimentos de ionômero de vidro.cimentos de ionômero de vidro.
- O uso de placa resfriada aumenta o tempo de trabalho do material.- O uso de placa resfriada aumenta o tempo de trabalho do material.
-Realizar o descarte do produto de acordo com a legislação local, assegurando sua completa descaracterização -Realizar o descarte do produto de acordo com a legislação local, assegurando sua completa descaracterização 
a fim de impedir sua reutilização e danos ambientais.a fim de impedir sua reutilização e danos ambientais.
CONTRAINDICAÇÃO:CONTRAINDICAÇÃO:
BIOGLASS CBIOGLASS C é contraindicado a pessoas com relatada sensibilidade a alguns dos componentes do produto. é contraindicado a pessoas com relatada sensibilidade a alguns dos componentes do produto.
CONSERVAÇÃO:CONSERVAÇÃO:
Não conservar em geladeira;Não conservar em geladeira;
Os frascos de pó e líquido devem ser mantidos bem fechados;Os frascos de pó e líquido devem ser mantidos bem fechados;
Após o uso, tampar imediatamente o produto;Após o uso, tampar imediatamente o produto;
Não expor o produto à luz intensa;Não expor o produto à luz intensa;
Se o líquido ficar mais viscoso, ele pode ser imerso em água a 75ºC por 10 a 15 minutos, para ser reutilizado.Se o líquido ficar mais viscoso, ele pode ser imerso em água a 75ºC por 10 a 15 minutos, para ser reutilizado.
ADVERTÊNCIAS:ADVERTÊNCIAS:

Não utilizar produtos além do período indicado de validade.Não utilizar produtos além do período indicado de validade.
O fabricante não se responsabiliza por danos causados por uso incorreto ou não previsto nas instruções de uso.O fabricante não se responsabiliza por danos causados por uso incorreto ou não previsto nas instruções de uso.

“ MANTER O PRODUTO LONGE DO ALCANCE DAS CRIANÇAS ”“ MANTER O PRODUTO LONGE DO ALCANCE DAS CRIANÇAS ”
USO EXCLUSIVO DO CIRURGIÃO DENTISTAUSO EXCLUSIVO DO CIRURGIÃO DENTISTA

PRESENTACIÓN:PRESENTACIÓN:
1x15g frasco 1x15g frasco BIOGLASS C POLVOBIOGLASS C POLVO
1x10mL frasco 1x10mL frasco BIOGLASS C LÍQUIDOBIOGLASS C LÍQUIDO
1 dosador del polvo.1 dosador del polvo.
ANVISA nº 10298550065.ANVISA nº 10298550065.
COMPOSICIÓN: COMPOSICIÓN: 
BIOGLASS C POLVO:BIOGLASS C POLVO: Fluorsilicato de Calcio, Bario y Aluminio, Ácido Poliacrílico Liofilizado, Sulfato de  Fluorsilicato de Calcio, Bario y Aluminio, Ácido Poliacrílico Liofilizado, Sulfato de 
Bario y pigmentos.Bario y pigmentos.

CONTENTS:CONTENTS:
1x15g flask 1x15g flask BIOGLASS C POWDERBIOGLASS C POWDER;;
1x10mL flask 1x10mL flask BIOGLASS C LIQUIDBIOGLASS C LIQUID;;
1 measuring spoon.1 measuring spoon.
ANVISA nº 10298550065.ANVISA nº 10298550065.
COMPOSITION:COMPOSITION:
BIOGLASS C POWDER:BIOGLASS C POWDER: Calcium, Barium and Aluminum Calcium, Barium and Aluminum
Fluorsilicate, Polyacrylic acid lyophilized and inorganic Fillers.Fluorsilicate, Polyacrylic acid lyophilized and inorganic Fillers.
BIOGLASS C LIQUID:BIOGLASS C LIQUID: Poliacrylic Acid, Tartaric Acid and Deionized Water. Poliacrylic Acid, Tartaric Acid and Deionized Water.
INDICATION:INDICATION:
BIOGLASS CBIOGLASS C is indicated for prosthetics pieces cementation (core, crowns and bridges, inlays/onlays) and  is indicated for prosthetics pieces cementation (core, crowns and bridges, inlays/onlays) and 
orthodontic clamps. As sealant and protecting base for dental restoration.orthodontic clamps. As sealant and protecting base for dental restoration.
TECHNICAL INFORMATION:TECHNICAL INFORMATION:
The glass ionomer is a prominent material in modern dentistry, mainly because its adhesion property and The glass ionomer is a prominent material in modern dentistry, mainly because its adhesion property and 
fluorine release. Such properties guarantee an excellent cavity sealing and decay prevention. It is easy to fluorine release. Such properties guarantee an excellent cavity sealing and decay prevention. It is easy to 
manipulate. It has excellent esthetics and mechanical properties. It is used in reconstruction of prosthetic manipulate. It has excellent esthetics and mechanical properties. It is used in reconstruction of prosthetic 
pieces only in elements with more than 50% of dental structure. Fluor release guarantees an anticariogenic pieces only in elements with more than 50% of dental structure. Fluor release guarantees an anticariogenic 
action. Continuous recharged of Fluor considering its bucal absorption. It allows both the remineralization action. Continuous recharged of Fluor considering its bucal absorption. It allows both the remineralization 
of adjacent tissues and the recovery of rigidity of cusps without dentin support. Chemical adhesion to dental of adjacent tissues and the recovery of rigidity of cusps without dentin support. Chemical adhesion to dental 
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BIOGLASS CBIOGLASS C
Glass Ionomer Cement for CEMENTING - A3

BIOGLASS C LÍQUIDO: BIOGLASS C LÍQUIDO: Ácido tartárico y agua desionizada.Ácido tartárico y agua desionizada.
INDICACIÓN:  INDICACIÓN:  
BIOGLASS C BIOGLASS C es indicado para cementación de piezas protéticas (núcleos, coronas y puntes, inlays / onlays) es indicado para cementación de piezas protéticas (núcleos, coronas y puntes, inlays / onlays) 
y bandas ortodoncicas.y bandas ortodoncicas.
Como sellante y como base protectora para restauraciones dentales.Como sellante y como base protectora para restauraciones dentales.
INFORMACION TÉCNICA:  INFORMACION TÉCNICA:  
El ionómero de vidrio es un material destacado en la Odontología moderna, principalmente por su propiedad El ionómero de vidrio es un material destacado en la Odontología moderna, principalmente por su propiedad 
de adhesión y liberación del flúor, resultando en un material ideal donde el sellado de las cavidades y la de adhesión y liberación del flúor, resultando en un material ideal donde el sellado de las cavidades y la 
prevención de las caries son deseables. Presenta una grande facilidad de manipulación, excelente estética prevención de las caries son deseables. Presenta una grande facilidad de manipulación, excelente estética 
y propiedades mecánicas. La liberación del flúor proporciona al material acción anticariogénica. También y propiedades mecánicas. La liberación del flúor proporciona al material acción anticariogénica. También 
absorbe flúor del medio bucal con recarga continua. Es el material más indicado para el tratamiento de absorbe flúor del medio bucal con recarga continua. Es el material más indicado para el tratamiento de 
pacientes con alto risco de carie. Proporciona la remineralización de los tejidos adyacentes. Tiene adhesión pacientes con alto risco de carie. Proporciona la remineralización de los tejidos adyacentes. Tiene adhesión 
química a la estructura dental a través de la conexión con iones Calcio, siendo que su adhesión en el química a la estructura dental a través de la conexión con iones Calcio, siendo que su adhesión en el 
esmalte es más grande do que en la dentina. Presenta expansión y contracción térmica muy similar a esmalte es más grande do que en la dentina. Presenta expansión y contracción térmica muy similar a 
la dentina, eliminando la sensibilidad posoperatoria. Considerando su grande adhesividad elimina el uso la dentina, eliminando la sensibilidad posoperatoria. Considerando su grande adhesividad elimina el uso 
de retenciones adicionales. Es biocompatible e hidrófilo. Por la acidez inicial del cemento, en cavidades de retenciones adicionales. Es biocompatible e hidrófilo. Por la acidez inicial del cemento, en cavidades 
profundas recomendase usar cementos con base de Hidróxido de Calcio. El flúor también proporciona profundas recomendase usar cementos con base de Hidróxido de Calcio. El flúor también proporciona 
redución del pH del material. Es radiopaco y su alta adhesividad a la estructura dental no permite redución del pH del material. Es radiopaco y su alta adhesividad a la estructura dental no permite 
infiltraciones marginales. infiltraciones marginales. 
INSTRUCCIONES DE USO:INSTRUCCIONES DE USO:
TIEMPO DE MEZCLA, TRABAJO Y FRAGUADO: (23º C y 50% UR):TIEMPO DE MEZCLA, TRABAJO Y FRAGUADO: (23º C y 50% UR):
Tiempo de mezcla: 20 a 30 segundos / Tiempo de trabajo: 1 min. 30 seg. a 2 min.Tiempo de mezcla: 20 a 30 segundos / Tiempo de trabajo: 1 min. 30 seg. a 2 min.
Tempo de fraguado: 5 a 6 minutos.Tempo de fraguado: 5 a 6 minutos.
PROPORCIÓN DE MEZCLA:PROPORCIÓN DE MEZCLA:
Proporción polvo / líquido: 1 (una) medida de polvo para 1 (una) gota de líquido/Proporción ideal (m/m): Proporción polvo / líquido: 1 (una) medida de polvo para 1 (una) gota de líquido/Proporción ideal (m/m): 
2:12:1
AGITAR BIEN EL FRASCO DEL POLVO Y EL FRASCO DEL LÍQUIDO ANTES DEL USO.AGITAR BIEN EL FRASCO DEL POLVO Y EL FRASCO DEL LÍQUIDO ANTES DEL USO.
Para una medida perfecta del liquido se debe virar el frasco en la posición vertical, para bajo. Permitir la Para una medida perfecta del liquido se debe virar el frasco en la posición vertical, para bajo. Permitir la 
salida del aire antes de dosificar la gota. Después del uso cerrar firmemente el frasco del polvo y líquido para salida del aire antes de dosificar la gota. Después del uso cerrar firmemente el frasco del polvo y líquido para 
evitar contacto con la humedad.evitar contacto con la humedad.
TÉCNICA DE CEMENTACIÓN:TÉCNICA DE CEMENTACIÓN:
1. Preparar el diente usando las técnicas habituales;1. Preparar el diente usando las técnicas habituales;
2. Hacer la profilaxis con piedra pómez y agua;2. Hacer la profilaxis con piedra pómez y agua;
Lavar y secar sin remover la humedad;Lavar y secar sin remover la humedad;
No remover el “smear layer”;No remover el “smear layer”;
3. Limpiar y secar la parte interna del elemento protésico o ortodóntico;3. Limpiar y secar la parte interna del elemento protésico o ortodóntico;
4. Manipular la parte necesaria del 4. Manipular la parte necesaria del BIOGLASS CBIOGLASS C;;
5. Cubrir la superficie a ser restaurada con 1 mm de 5. Cubrir la superficie a ser restaurada con 1 mm de BIOGLASS CBIOGLASS C, cantidad necesaria para permitir el flujo , cantidad necesaria para permitir el flujo 
a toda la superficie de la preparación;a toda la superficie de la preparación;
(NO PERMITIR DISTRIBUCIÓN EN EXCESO); (NO PERMITIR DISTRIBUCIÓN EN EXCESO); 
6. Levar el elemento en posición y aguardar la polimerización del producto;6. Levar el elemento en posición y aguardar la polimerización del producto;
7. Remover los excesos del cemento y proteger las margines con barniz o resina sin carga fotocurable.7. Remover los excesos del cemento y proteger las margines con barniz o resina sin carga fotocurable.
Observación: Altas temperaturas reducen el tiempo de trabajo.Observación: Altas temperaturas reducen el tiempo de trabajo.
CUIDADOS ESPECIALES:CUIDADOS ESPECIALES:
- El líquido y el cemento cuando en contacto con la piel y la mucosa, pueden ser corrosivos;- El líquido y el cemento cuando en contacto con la piel y la mucosa, pueden ser corrosivos;
- MANTENER EL LÍQUIDO DISTANTE DE DEL  AREA DE LOS OJOS Y DEL CONTACTO PROLONGADO - MANTENER EL LÍQUIDO DISTANTE DE DEL  AREA DE LOS OJOS Y DEL CONTACTO PROLONGADO 
CON LA PIEL Y TEJIDO ORAL;CON LA PIEL Y TEJIDO ORAL;
- En caso de contacto con el tejido oral o la piel remover inmediatamente con algodón inmerso en alcohol - En caso de contacto con el tejido oral o la piel remover inmediatamente con algodón inmerso en alcohol 
y enjuagar con agua;y enjuagar con agua;
- En caso de contacto con los ojos, enjuagar inmediatamente con agua y buscar atención médica.- En caso de contacto con los ojos, enjuagar inmediatamente con agua y buscar atención médica.
RECOMENDACIONES ESPECIALES:RECOMENDACIONES ESPECIALES:
- Agitar el polvo antes del uso;- Agitar el polvo antes del uso;
- El frasco del líquido debe ser manipulado con cuidado para no permitir aire en la gota;- El frasco del líquido debe ser manipulado con cuidado para no permitir aire en la gota;
- La espátula de manipulación debe ser rígida y el área de la placa debe ser la menor posible;- La espátula de manipulación debe ser rígida y el área de la placa debe ser la menor posible;
- La superficie del material al final de la espatulación debe ser siempre brillante;- La superficie del material al final de la espatulación debe ser siempre brillante;

- La inserción puede ser hecha con espátulas, aplicadores o jeringas de inserción;- La inserción puede ser hecha con espátulas, aplicadores o jeringas de inserción;
- Inmediatamente después del uso, lavar los instrumentos de manipulación del material con agua fría, para - Inmediatamente después del uso, lavar los instrumentos de manipulación del material con agua fría, para 
evitar la solidificación y difícil remoción de los resíduos del material; evitar la solidificación y difícil remoción de los resíduos del material; 
- No usar polvo y líquido de distintos ionómeros.- No usar polvo y líquido de distintos ionómeros.
- Después del término de uno de los componentes del - Después del término de uno de los componentes del BIOGLASS CBIOGLASS C eliminar el contenido del componente  eliminar el contenido del componente 
restante;restante;
- Evitar el contacto directo con productos a la base de Eugenol, porque el Eugenol cambia el tiempo de - Evitar el contacto directo con productos a la base de Eugenol, porque el Eugenol cambia el tiempo de 
trabajo de los cementos de ionómero del vidrio.trabajo de los cementos de ionómero del vidrio.
- El uso de placa refrigerada aumenta el tiempo de trabajo del material.- El uso de placa refrigerada aumenta el tiempo de trabajo del material.
- Realizar el descarte del producto de acuerdo con la legislación local, asegurandose eliminar completamente - Realizar el descarte del producto de acuerdo con la legislación local, asegurandose eliminar completamente 
sus características con fines de impedir cualquier posibilidad de reutilización y daños ambientales.sus características con fines de impedir cualquier posibilidad de reutilización y daños ambientales.
CONTRAINDICACIÓN:CONTRAINDICACIÓN:
BIOGLASS CBIOGLASS C es contraindicado para personas con reportada sensibilidad a alguno de los componentes  es contraindicado para personas con reportada sensibilidad a alguno de los componentes 
del producto.del producto.
CONSERVACIÓNCONSERVACIÓN::
No conservar en refrigerador;No conservar en refrigerador;
Los frascos de polvo y líquido deben ser bien cerrados;Los frascos de polvo y líquido deben ser bien cerrados;
Después del uso tapar el producto inmediatamente;Después del uso tapar el producto inmediatamente;
No hacer exposición del producto a la luz intensa;No hacer exposición del producto a la luz intensa;
Si el líquido quedarse más viscoso se puede inmergir en agua a 75ºC durante 10 o 15 minutos para ser Si el líquido quedarse más viscoso se puede inmergir en agua a 75ºC durante 10 o 15 minutos para ser 
reutilizado.reutilizado.
ADVERTENCIAS:ADVERTENCIAS:

No usar productos después del período indicado de validad.No usar productos después del período indicado de validad.
El fabricante no se hace responsable por daños causados por el uso incorrecto o no previsto en las instrucciones de uso.El fabricante no se hace responsable por daños causados por el uso incorrecto o no previsto en las instrucciones de uso.

“MANTENER EL PRODUCTO DISTANTE DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS”.“MANTENER EL PRODUCTO DISTANTE DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS”.
USO EXCLUSIVO DEL CIRUJANO DENTISTAUSO EXCLUSIVO DEL CIRUJANO DENTISTA


